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BID Por�olio 



BID-Portfolio für Pflegehaushaltshilfen und
PersonenbetreuerInnen aus Osteuropa

Liebe Betreuungskräfte,

Sie sind nach Deutschland oder Österreich gekommen, um dort als Pflegehaushaltshilfe
bzw. als PersonenbetreuerIn zu arbeiten. Oder Sie haben noch vor, dies zu tun.
Sprachkenntnisse und interkulturelle Sensibilität sind in Ihrem Beruf von ganz besonders
großer Bedeutung.

Das BID-Portfolio hilft Ihnen, Ihre Deutschkenntnisse einzuschätzen und zu verbessern.
Dabei ist wichtig zu wissen, dass (a) die Portfolio-Materialien nicht für Anfänger geeignet
sind, d.h. Grundkenntnisse im Deutschen sind Voraussetzung, und (b) dass das BID-
Portfolio kein Lehrbuch zum Deutschlernen enthält, d.h. kein klassischer Sprachkurs ist.
Stattdessen handelt es sich um individualisierte, berufsbegleitende Materialien für
PersonenbetreuerInnen (Österreich) bzw. Pflegehaushaltshilfen (Deutschland), die das
Deutschlernen im und für den Beruf unterstützen. Dabei werden alle Beteiligten in den
Lernprozess einbezogen, nicht nur Sie als Betreuungskraft, sondern auch die betreute
Person, ihre Angehörigen oder Vermittlungsagenturen. Alle Beteiligten tragen zur
Individualisierung der Materialien bei, auch wenn Sie als Betreuungskraft selber im Zentrum
stehen. Denn: Sie nutzen das Portfolio zur Reflexion bzw. Dokumentation Ihrer
Kompetenzen und  Lernfortschritte, Sie können einzelne Lerneinheiten durcharbeiten und
sprachliche wie berufliche Informationen nachschlagen.

Das Portfolio besteht aus drei großen Kategorien:

I. Wer bin ich? Was kann ich?
II. Wie lerne ich weiter?

III. Was muss ich für meinen Beruf wissen?

In Teil I finden Sie einen objektiven und einen subjektiven Selbsteinstufungstest und
deren Auswertung, der zugleich Hinweise enthält, wo und wie Sie beim Deutschlernen
ansetzen und weitermachen sollen.



Teil II enthält fünf Module zum selbständigen Deutschlernen. Die von Ihnen betreute
Person und deren Angehörige werden in den Lernprozess einbezogen. Die Module wie das
ganze Portfolio sind zweisprachig: Das, was Sie nicht unbedingt aktiv im Alltag in
Deutschland oder Österreich brauchen, ist in Ihre Muttersprache übersetzt, was Ihnen eine
Lernerleichterung bieten soll. Zu den Modulen gehören auch Sprachdossiers, die
ergänzende Materialien zu den Modulen sowie übergreifende Lernhinweise und Lernhilfen
enthalten. Weiters gibt es Hörtexte – in Form einer Audiodatei zum Download –, ein Spiel
mit zusammengesetzten Wörtern (Komposita) aus allen Modulen und ein Lerntagebuch,
in das Sie Ihre Lernerfahrungen notieren können – gern in Ihrer Muttersprache.

Teil III besteht aus Infodossiers mit wichtigen Informationen zum Berufsbild, zum
rechtlichen Status, zur Konfliktbewältigung etc. von Pflegehaushaltshilfen bzw.
PersonenbetreuerInnen. Die Infodossiers (wie auch die Sprachdossiers) liegen komplett in
Ihrer Muttersprache vor. Die Infodossiers sind darüber hinaus in zwei Varianten vorhanden:
einmal auf Deutschland und einmal auf Österreich bezogen.

Damit Sie einfach durch das Portfolio navigieren könne, sind

- Hinweise auf die Infodossiers mit markiert,

- Hinweise auf die Sprachdossiers mit markiert.

Wichtig:
Sie müssen die Lernmodule nicht der Reihe nach von 1 bis 5

durcharbeiten, sondern können – je nach Bedarf und nach Ergebnis

der Einstufungstests – an den Stellen beginnen, die für Sie besonders wichtig sind.



Noch ein paar allgemeine Worte zum BID-Portfolio:

Das BID-Portfolio geht über das reine Deutschlernen hinaus: Ziel ist vor allem eine
Verbesserung der Arbeits- und Lebensqualität für die betreuten Personen wie die
Betreuungskraft, deren Berufsausübung so nicht nur kommunikativ befriedigender,
sondern auch selbstbewusster und professioneller erfolgen kann, da sie eben auch über ihre
Rechte und Pflichten informiert wird.

Entscheidend für dieses Portfolio-Konzept ist dabei unter anderem, dass konsequent die
Muttersprache der Betreuungskräfte genutzt wird, etwa um komplexe berufsbezogene
Inhalte zu vermitteln oder die eigenen Kompetenzen genau einzuschätzen. Deshalb ist es
auch wichtig, die jeweils passende zweisprachige Fassung der Portfoliomaterialien
herunterzuladen und auszudrucken; die rein deutschsprachige Version dient insofern nur für
Mittler – etwa Agenturen oder Angehörige –, damit diese einschätzen können, was in den
fremdsprachigen Passagen steht.

Obwohl man auch nur einzelne Teile des BID-Portfolios – etwa den Selbsteinstufungstest,
einzelne Lerneinheiten (Module) oder die Infodossiers – nutzen kann, empfiehlt sich der
Ausdruck der gesamtenMaterialien. Diese sind dann in einem Ringbuch oder Aktenordner
abzuheften, so dass man immer wieder einzelne Seiten ergänzen kann, z.B. mit
Eintragungen in das Lerntagebuch zu Vokabeln und Sätzen, die man neu gehört bzw.
gelernt hat.

Zu finden sind die Materialien sowohl über die Projektwebsite www.bid-projekt.eu als auch
über das „Online-Center für den fach- und berufsbezogenen Unterricht“ (www.idial4p-
center.org), wo auch der Selbsteinstufungstest in einer Online-Version sowie zahlreiche
weitere Materialien zum fach- und berufsbezogenen Deutschlernen aus verwandten und
anderen Bereichen zugänglich sind. Diese Materialien werden regelmäßig ergänzt und
aktualisiert.

Und ein paar Worte zum Projektintergrund:

Das BID-Portfolio ist entstanden im Rahmen des von der EU geförderten Projektes „BID –
BetreuerInnenqualifizierung in Deutsch“ (Laufzeit: 01.11.2012 bis 31.10.2014), einem
Folgeprojekt von „IDIAL4P: Fachsprachen für die Berufskommunikation“ (Laufzeit:
01.1.2009 bis 31.12.2010).



Das Projektkonsortium bestand aus zehn Einrichtungen aus acht Ländern: Bulgarien,
Deutschland, Österreich, Polen, Rumänien, der Slowakei, Tschechien und Ungarn, die
schwerpunktmäßig für unterschiedliche Arbeitspakete verantwortlich waren. Für die
Evaluierungen und Erprobungen der einzelnen BID-Produkte und des Gesamtportfolios
konnten weitere Spezialisten gefunden werden, die auch als assoziierte Partner im Projekt
mitgewirkt haben. Die Projektkoordination oblag dem ibw - Institut für Bildungsforschung
der Wirtschaft (ibw) Wien.

Das BID-Team wüscht Ihnen viel Erfolg beim Lernen!



BID – BetreuerInnenqualifizierung in Deutsch:

Idee und Gesamtkonzeption: Matthias Jung (IIK Düsseldorf und Berlin e.V.) und Annegret Middeke
(FaDaF e.V.)

Portfolio-Koordination: Silvia Seyer-Weiß (ibw), Mariana Tcholakova (SOL Communications),
Dafinka Georgieva-Meola (FaDaF e.V.)

Verantwortlich für die einzelnen Portfolio-Teile:

Teil I: Selbsteinstufung: IIK Düsseldorf und Berlin e.V. (unter Anleitung von Matthias Jung)

Teil II: Lernmodule: FaDaF e.V. (unter Anleitung von Annegret Middeke), Sprachdossiers: IIK
Düsseldorf und Berlin und FaDaF e.V. (unter Anleitung von Matthias Jung und Annegret Middeke)

Teil III: Infodossiers: WIFI International (unter Anleitung von Adele Cechal und Maria Nagy)

Übersetzungen:

Bulgarisch: SOL Communications GmbH (Tsenka Preys, Tanya Tsocheva)

Polnisch: Stowarzyszenie REFA Wielkopolska (Beate Nowaczyk)

Rumänisch: ANUP – International (Ileana Boeru)

Slowakisch: Arcidiecézna charita Košice (Michael Klas)

Tschechisch: Commservis.com, s.r.o. (Martina Honsová)

Ungarisch: Pflege Team 24 GmbH (Anna Lafferton, Michaela Stiller)

Korrektorat: Annett Eichstaedt

Hörtexte: Anara Smagulova

Zeichnungen und Piktogramme: Sonja Franken

Layout: WebArtGraphic.com, Bulgarien



Wer bin ich? Was kann ich?

Tento projekt (LLP-LDV-TOI-12-AT-0009) byl realizován za finanční podpory Evropské unie.
Za obsah publikací (sdělení) odpovídá výlučně autor. Publikace (sdělení) nereprezentují

názory Evropské komise a Evropská komise neodpovídá za použití informací, jež jsou jejich
obsahem.



Wer bin ich? Was kann ich?
1.1 Kdo  jsem

Osobní údaje

Můj domov

Lidé, kteří jsou pro mě důležití

Zájmy a volný čas

Různé další informace

Co umím

Kvalifikace/životopis

Vysvědčení a certifikáty (kopie)

Úroveň znalostí němčiny (sebehodnocení)

Test znalostí němčiny

Vyhodnocení

Nové znalosti a zkušenosti

Pokyny pro práci s odstavcem 1 portfolia

V odstavci 1 souboru materiálů BID (Portfolio) jde o vás jako osobu: jednak byste se měla představit

(1.1. Kdo jsem), jednak zjistit resp. doložit co již umíte: kvalifikace a předpoklady pro vaši činnost

pečovatelky (v Německu Haushaltspflegehilfe, v Rakousku Personenbetreuerin) a především

zhodnocení vašich znalostí němčiny (se zřetelem k danému povolání) (1.2. Co umím).

Informace a obrázky v první části vám mezi jiným pomohou hovořit o sobě s osobou, o kterou

pečujete nebo s jejími rodinnými příslušníky, druhá část vám naopak pomůže zejména když se budete

ucházet o práci.

Obě části tohoto odstavce nemusíte vyplnit jen vy sama, zůstávají v zásadě otevřené, tj. můžete je

průběžně doplňovat: např. dalšími obrázky a informacemi o sobě (fotoalbum s komentáři) nebo

novými dokumenty (kopie certifikátů a pracovních posudků). Test jazykových znalostí byste měla po

několika měsících zopakovat, abyste zjistila, zda se zlepšujete.  Měla byste též využívat slovník

(tištěný nebo digitální) abyste mohla sama vyplnit a posléze i doplňovat informace na následujících

stránkách.



1.1 Das bin ich

Infos zur Person

Mein Name: ______________________

Ich heiße: ______________________

Ich bin: ______________________

(Qualifikation/Status)

Mein Alter: __ Jahre

Ich bin ___ Jahre alt .

BILD

BILD

BILD



1.1. Das bin ich

mein Zuhause:

Flagge

Mein Land: ______________

Ich komme aus ______________

Kleine Karte zur Lage oder Bild

Aus dieser Stadt komme ich:

Mein/e Stadt heißt: ____________

So sieht meine Wohnung / mein Haus aus:

BildBild



1.1. Das bin ich

Diese Menschen sind mir wichtig (Familie, Partner, Freunde)

(doplňte prosím sama fotografiemi, německá slova vyhledejte ve slovníku a zapište

na podtržená místa. Dbejte při tom na to, že když jde o ženy, používá se koncovka -

e, tj. např.  „Meine Tochter“, naopak když jde o muže, koncovka odpadá, tj. např.

„Mein Sohn.)

Mein/e  _____________________________

Mein/e ________ heißt ________________

Mein/e _____________________________

Mein/e ________ heißt ________________

Mein/e ______________________________

Mein/e ________ heißt _________________

Mein/e ______________________________

Mein/e ________ heißt _________________

BILD 1

BILD 2

BILD 3



1.1. Das bin ich

Hobbies und Freizeit

(doplňte prosím sama obrázky nebo kresbami, německá slova vyhledejte ve slovníku

– včetnět der, die nebo das! - a zapište na podtržená místa)

_______________________

____________________

______________________

__________________



1.1. Das bin ich

Dies & Das

Tyto pasáže můžete pojmou zcela volně, použijte např. krátké texty a další obrázky které se

týkají vás osobně, vaší rodné země, regionu/města nebo vaší rodiny nebo též míst která již

v Německu znáte, případně též vašich zájmů, dovolené atd. Listy s obrázky nebo texty

zahrňte přímo do portfolia.

Texte über sich
_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

Bilder (Bitte immer in der Zeile darunter auf Deutsch beschriften!):

______________ _____________                  _____________

BILD BILD BILD



1.2. Das kann ich

Meine Qualifikationen: Lebenslauf (CV)

ANGABEN ZUR PERSON __________________ _________________
Name Vorname

___________________________________________
Adresse

_______________ _________________
Telefon mobil

__________________________________________
Email

__________________________________________
Staatsangehörigkeit

BERUFSERFAHRUNG

SCHUL- UND BERUFSBILDUNG

PERSÖNLICHE FÄHIGKEITEN

BERUF _________________________

_________________
von:                  bis:
_________________
von:                  bis:
_________________
von:                  bis:
_________________
von:                  bis:

_________________
von: bis:
_________________
von:                  bis:
_________________
von:                  bis:
_________________
von:                  bis:

Muttersprache(n)

Weitere Sprache(n),
Sprachniveau

Führerschein, Klasse
Sonstiges

ANLAGEN



Qualifikationsnachweise

Im folgenden bitte alle

Schulzeugnisse,

Arbeitsbescheinigungen,

Praktikumsnachweise etc.

abheften .



Lerntagebuch
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obsahem.





Sebehodnocení
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Testy pro sebehodnocení

Subjektiv
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Sebehodnocení aktuálních znalostí němčiny

Jak hodnotíte své aktuální znalosti němčiny? Vyznačte prosím své
hodnocení v následujících tabulkách a nakonec dosažené body sečtěte!

1. Rozumím tomu co osoba, o kterou pečuji, říká při mytí

dobře (2 body) částečně (1 bod) špatně (0 bodů) Odpovídající cvičení naleznete
naleznete v Modulu 1.

2. Při mytí nebo oblékání se dokážu s osobou, o kterou pečuji, verbálně dorozumět

dobře (2) částečně (1) špatně (0) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 1.

3. S osobou, o kterou pečuji, jsem schopna při péči o tělo hovořit německy a to i tehdy, když
nevím zda mi naslouchá

dobře (2) částečně (1) špatně (0) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 1.

4. Znám německé názvy nemocí

mnohé (3) jen několik (2) žádné (0) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 1, 4 a 5.

5. Znám německé názvy pečovatelských potřeb

mnohé (3) jen několik (2) žádné (0) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 1.

6. S osobou, o kterou pečuji, jsem schopna hovořit o pokrmu, který jí podávám

dobře (2) částečně (1) vůbec (0) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 1.

7. S osobou, o kterou pečuji, jsem schopna diskutovat o jídlech a receptech

dobře (3) částečně (2) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 2.

8. S osobou, o kterou pečuji, jsem schopna projednávat nákupy, které mám obstarat

dobře (2) částečně (1) špatně (0) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 2.

Počet bodů na této straně: _________



9. S osobou, o kterou pečuji, jsem schopna hovořit o prádle

dobře (2) částečně (1) špatně (0) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 2.

10. Jsem schopna hovořit s příslušníky rodiny o mých pracovních podmínkách

dobře (4) částečně (2) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 4.

11. Jsem schopna s osobou, o kterou pečuji, rozmlouvat i o osobních záležitostech

dobře (3) částečně (2) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 3.

12. Jsem též schopna předčítat osobě, o kterou pečuji, z německé knihy, dopisu nebo časopisu

dobře (3) částečně (2) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 3.

13. S osobou, o kterou pečuji, mohu hrát hry a hovořit o tom

dobře (3) částečně (2) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 3.

14. Jsem schopna napsat v němčině vzkaz nebo jednoduchý dopis rodinným příslušníkům

dobře (4) částečně (2) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 4.

15. Rozumím osobě, o kterou pečuji, když mi vypráví o minulosti

dobře (4) částečně (2) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 3.

16. Jsem schopna referovat rodinným příslušníkům o zdravotním stavu osoby, o kterou pečuji
a hovořit s nimi o nezbytných opatřeních

dobře (5) částečně (3) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 4.

17. Jsem schopna telefonovat s rodinnými příslušníky osoby, o kterou pečuji

dobře (3) částečně (2) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 5.

Počet bodů na této straně: _________



18. Rozumím osobě, o kterou pečuji, když mi sděluje jak se jí daří, co ji bolí nebo jakými
obtížemi trpí

dobře (2) částečně (1) špatně (0) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 5.

19. Znám německé názvy zdravotních problémů (např. bolest hlavy, nevolnost)

dobře (3) částečně (1) špatně (0) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 5.

20. Jsem schopna telefonicky komunikovat s úřady nebo lékařem

dobře (4) částečně (2) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 5.

21. Jsem schopna referovat lékaři o tom, jak se daří osobě, o kterou pečuji

dobře (3) částečně (1) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 5.

22. Jsem schopna telefonicky přivolat taxi nebo sanitku

dobře (2) částečně (1) špatně (0) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 5.

23. Jsem schopna německy hovořit v celých (i delších) větách

dobře (5) částečně (3) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 5.

24. Jsem schopna vyjádřit přání a tužby

dobře (5) částečně (3) špatně (1) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 5.

25. Jsem schopna rozlišovat mezi tykáním a vykáním

dobře (3) částečně (1) špatně (0) Odpovídající cvičení naleznete
v Modulu 5.

Počet bodů na této straně: _________



Váš výsledek (sečtěte body získané na jednotlivých stranách): _____

13-20 bodů (úroveň znalosti němčiny nižší než A1)
Vaše znalosti němčiny jsou mizivé, je naléhavě nutné zúčastnit se kurzu němčiny abyste získala
určitý základ, který byste pak mohla rozvíjet při práci. Při hledání kurzu požádejte o pomoc
příslušníky rodiny, osobu o kterou pečujete, nebo vaši agenturu. V této fázi vám též mohou pomoci
materiály BID. Opakovaně pročítejte moduly a soubory informací a při čtení texty poslouchejte.

21-30 bodů (úroveň znalostí němčiny A1-A2)
Vaše znalost němčiny je nízká, určitý základ však máte. Kurz němčiny by vám pomohl tento základ
rozšířit. Při hledání kurzu požádejte o pomoc příslušníky rodiny, osobu o kterou pečujete, nebo vaši
agenturu. Absolvování kurzu by vám pomohlo naučit se pak němčinu při práci rychleji a lépe.

31-45 bodů (úroveň znalostí němčiny A2-B1)
S většinou situací se již dokážete po jazykové stránce nějak vypořádat, pro obě strany je to však
často ještě dost náročné a namáhavé. Prostudujte pozorně celé portfolio BID a snažte se co nejvíce
naučit při práci, co se naučíte si zapisujte a používejte to, abyste se zdokonalila a mluvila plynněji.

46-60 bodů (úroveň znalostí němčiny B1-B2)
Dokážete v němčině zvládnout prakticky všechny situace, které se při práci vyskytnou, jakkoliv se
musíte omezit jen na to co je podstatné. Ve standardních situacích již dokonce hovoříte celkem
plynně. Z jazykových souborů a modulů BID se ještě můžete ledacos naučit. Vaše pokroky však
budou nyní trvalé zejména tehdy, když budete pozorně naslouchat, ptát se resp. vyhledávat a nové
znalosti si zapisovat.  Snažte se co nejvíce číst: noviny, jednoduché zábavné romány, články
z běžných časopisů zaměřených na zdraví a domácnost.

61-77 bodů (úroveň znalostí němčiny B2+)
V povolání i v každodenním životě jste si v němčině již velmi jistá a to i v neobvyklých situacích,
hovoříte plynně a téměř vždy rozumíte. Obtížné je to už jen občas při komunikaci s úřady, v případě
silného dialektu, složitých dopisů od zdravotní pojišťovny, při vyplňování formulářů daňových
přiznání apod. Nyní byste měla věnovat zvýšenou pozornost gramatice a výslovnosti, abyste se i
v těchto směrech dostala na úroveň odpovídající vaším všeobecným komunikačním schopnostem.
Požádejte své okolí aby vás korigovalo když uděláte chybu a to i tehdy, když je vám jinak dobře
rozumět. Využívejte ty pasáže portfolia BID, které vám ještě mohou přinést něco nového a s pomocí
učebnice BID se sama starejte o další pokrok v jazykových znalostech.

Upozornění:
Porovnejte tento výsledek s výsledkem objektivního testu (sebehodnocení). Úroveň
vašich znalostí němčiny by měla přibližně souhlasit. Pokud se oba výsledky velmi liší,

znamená to, že se podceňujete nebo přeceňujete! Stupně úrovně znalostí A1-A2
(začátečník/základní úroveň), B1-B2 (pokročilý/střední úroveň) a C1-C2 (velmi pokročilý/pokročilá
úroveň) mají celoevropskou platnost stejně jako pojmy, používané k popisu úrovně jazykových
znalostí.



Sebehodnocení

Tento projekt (LLP-LDV-TOI-12-AT-0009) byl realizován za finanční podpory Evropské unie. Za obsah

publikací (sdělení) odpovídá výlučně autor. Publikace (sdělení) nereprezentují názory Evropské komise a

Evropská komise neodpovídá za použití informací, jež jsou jejich obsahem.



Sebehodnocení

Co řeknete v následujících situacích? Správná je vždy jen jedna odpověď.

Soubor úkolů A

1. Osoba, o kterou pečujete, si má při mytí na lůžku lehnout na bok:
a) ☐ Bitte legen Sie mich jetzt um!

b) ☐ Bitte legen Sie sich auf die Seite!

c) ☐ Bitte setzen Sie sich auf die Seite!
d) ☐ Bitte liegen Sie jetzt!

2. Osoba, o kterou pečujete, říká „ich muss mal“. Co tím chce říci?
a) ☐Chtěla bych jít na procházku.

b) ☐Co máme k jídlu?

c) ☐Kolik je hodin?

d) ☐Potřebovala bych na toaletu.

3. Chcete se zeptat, jak se osobě o kterou pečujete daří:
a) ☐Wie geht es Ihnen heute?
b) ☐Was geht heute?

c) ☐Was geht heute noch?

d) ☐Wer geht heute?

4. Oblékáte osobě o kterou pečujete halenku:
a) ☐Heben Sie bitte Ihr Bein an.

b) ☐Tut es am Ellbogen weh?
c) ☐Gehen Sie bitte mit Ihrem Arm hier durch den Ärmel.

d) ☐Stellen Sie bitte den Fuß hier auf den Hocker.

5. Upozorňujete osobu, o kterou pečujete, že si má vzít léky:
a) ☐Frau Schmidt, bitte nehmen Sie Ihre Tabletten.

b) ☐Frau Schmidt, trinken Sie ein Glas Wasser!

c) ☐Denken Sie an die Zeitung!
d) ☐Wollen Sie ein paar Bonbons essen?

Soubor úkolů A - výsledek: ___ z 5 bodů.

Při méně než 5 bodech byste měla důkladně prostudovat Modul 1.



Soubor úkolů B

6. Chcete s osobou o kterou pečujete projednat oběd:
a) ☐Was soll ich heute waschen?

b) ☐Woher kochst Du?

c) ☐Was soll ich heute kochen?
d) ☐Was darf ich heute kaufen?

7. Máte v úmyslu sestavit nákupní seznam:
a) ☐Wo ist der Supermarkt?
b) ☐Was soll ich heute kochen?

c) ☐Wo ist die Bäckerei?

d) ☐Was soll ich heute einkaufen?

8. Chcete oznámit, že hodláte uklízet:
a) ☐Ich werde gestern putzen.
b) ☐Ich werde heute putzen.

c) ☐Ich werde heute kochen.

d) ☐Sie werden heute putzen.

9. Všimla jste si, že je osobě o kterou pečujete zima:
a) ☐Soll ich den Herd anschalten?

b) ☐Soll ich die Heizung aufdrehen?
c) ☐Ich schalte die Heizung aus!

d) ☐Soll ich eine Kerze anzünden?

10. Ptáte se osoby o kterou pečujete zda má ještě něco na vyprání:
a) ☐Haben Sie noch etwas zu waschen?

b) ☐Wo ist die Waschmaschine?

c) ☐Gibt es hier noch schmutziges Geschirr?

d) ☐Soll ich Sie waschen?

Soubor úkolů B – výsledek: ___ z 5 bodů.

Při méně než 5 bodech byste měla důkladně prostudovat Modul 2.



Soubor úkolů C

11. Zapnula jste televizor a ptáte se, na který kanál máte přepnout:
a) ☐Welches Programm möchten Sie sehen?

b) ☐Was läuft im Fernsehen?

c) ☐Willst du fernsehen?
d) ☐Der Fernseher ist an.

12. Bavíte se s osobou, o kterou pečujete o jejím cestování:
a) ☐Wie heißt Ihr Lieblingsbuch?
b) ☐Was ist Ihr Lieblingsfilm?

c) ☐Was war denn Ihre Lieblingsreise?

d) ☐Haben Sie ein Lieblingsessen?

13. Chcete BP předčítat:
a) ☐Welches Buch kaufen wir heute?
b) ☐Welches Buch sollen wir heute lesen?

c) ☐Welchen Film schauen wir uns heute an?

d) ☐Welchen Tag haben wir heute?

14. Pomáháte osobě, o kterou pečujete napsat dopis:
a) ☐Schreiben Sie mir bitte einen Einkaufszettel.

b) ☐Ich lese diesen Brief vor.
c) ☐Wer schrieb dieses Buch?

d) ☐So, diktieren Sie mir einfach, was Sie schreiben möchten.

15. Vyprávíte osobě, o kterou pečujete o vaší rodině:
a) ☐Ich habe zwei Rinder.

b) ☐Ich geh oft spazieren

c) ☐Sie haben zwei Kinder.

d) ☐Ich habe zwei Kinder.

Soubor úkolů C - výsledek:  ___ z 5 bodů

Při méně než 5 bodech byste měla důkladně prostudovat Modul 3.



Soubor úkolů D

16. Syn osoby o kterou pečujete se vás ptá jak se jeho mamince daří:
a) ☐Wie läuft meine Mutter?
b) ☐Wie rennt mein Vater?

c) ☐Wie kann meine Mutter gehen?

d) ☐Wie geht es meiner Mutter?

17. Volá dcera osoby, o kterou pečujete. Ptá se, jak se mamince daří. Osoba o kterou pečujete si
stěžuje na nevolnost:

a) ☐ Ihrer Mutter ist seit gestern übel, wir gehen nachher zum Arzt.

b) ☐Ihre Mutter hat Herzschmerzen, ich habe schon den Arzt informiert.

c) ☐Ihre Mutter hat Kopfschmerzen. Sie hat schon ein Medikament genommen.

d) ☐Ihre Mutter hat wahrscheinlich einen Herzinfarkt. Der Krankenwagen kommt gleich.

18. Střídáte směnu a oznamujete, že příští den přijde vaše nová kolegyně:
a) ☐Morgen kommt meine neue Kollegin XY.
b) ☐Gestern kommt meine neue Kollegin XY.

c) ☐Morgen geht meine neue Kollegin XY.

d) ☐ Bald kam meine neue Kollegin XY.

19. Příbuzní osoby, o kterou pečujete vás informují o plánu pro nouzové situace. Máte ještě jednu otázku:
a) ☐Gibt es hier ein Kino?

b) ☐Wo ist die Mikrowelle?
c) ☐Könnten Sie mir noch die Telefonnummer des Hausarztes geben?

d) ☐Wer mäht den Rasen?

20. Oslovujete příbuzné v souvislosti s problémy s BP:
a) ☐Herr Müller, wir werden heute einen Ausflug machen.

b) ☐Herr Müller, können wir uns über das Hörproblem ihrer Mutter unterhalten?

c) ☐Herr Müller, essen Sie heute mit uns zu Abend?

d) ☐Herr Müller, können Sie einen Handwerker rufen?

Soubor úkolů D - výsledek: ___ z 5 bodů

Při méně než 5 bodech byste měla důkladně prostudovat Modul 4.



Soubor úkolů E

21. Telefonujete s rehabilitační sestrou s cílem dohodnout nový termín:
a) ☐Guten Tag Frau Baltus, liefern Sie auch frei Haus?

b) ☐Guten Tag Frau Baltus, ich möchte für Frau Schmidt einen neuen Termin ausmachen.
c) ☐Guten Tag Frau Baltus,  können Sie Frau Schmidt die Haare schneiden?

d) ☐Guten Tag Frau Baltus, Frau Schmidt braucht neue Schuhe.

22. Doprovázíte osobu, o kterou pečujete k lékaři a hovoříte s recepcí:
a) ☐Frau Schmidt muss morgen zum Sport.

b) ☐ Frau Schmidt hat einen Kontrolltermin.

c) ☐Ich habe heute einen Termin bei Dr. Schulz.
d) ☐Frau Schmidt hat einen Termin für ihre Dauerwelle.

23. Hovoříte s lékařem, neboť osoba o kterou pečujete má s mluvením problémy. Spadla na záda a
rameno:

a) ☐Frau Schmidt ist gestern auf den Rücken und den Arm gefallen. Jetzt hat sie Schmerzen.

b) ☐Frau Schmidt ist gestern auf den Rücken und den rechte Arm gefallen. Jetzt hat sie
Schmerzen.

c) ☐Frau Schmidt ist gestern auf den Kopf gefallen. Jetzt hat sie Schmerzen.

d) ☐Frau Schmidt hat ihren Fuß und ihren Arm verstaucht.

24. Voláte lékaře, protože osoba o kterou pečujete má srdeční potíže vystřelující do levé paže:
a) ☐Frau Schmidt hat Kopfschmerzen, die in den linken Arm ausstrahlen.

b) ☐Frau Schmidt hat Handschmerzen, die in den linken Arm ausstrahlen.
c) ☐Frau Schmidt hat Herzschmerzen, die in ihr linkes Bein ausstrahlen.

d) ☐Frau Schmidt hat Herzbeschwerden, die in den linken Arm ausstrahlen.

25. Poštovní doručovatel žádá o podpis dementní osoby o kterou pečujete:
a) ☐Wie viel Porto muss ich zahlen?

b) ☐Geben Sie mir die Rechnung, bitte.

c) ☐Ich diktiere Ihnen den Brief.

d) ☐Ich habe eine Berechtigung, Einschreiben für Frau Schmidt anzunehmen.

Soubor úkolů E - výsledek: ___ z 5 bodů

Při méně než 5 bodech byste měla důkladně prostudovat Modul 5.



Soubor úkolů F

Jak to řeknete zdvořile? Označte správnou možnost. Vždy jen jedna
možnost je správná.

26. Chcete někoho požádat, aby nemluvil tak rychle:
a) ☐Nicht so schnell!

b) ☐ Bitte sprechen Sie weiter!
c) ☐ Sprechen Sie bitte etwas langsamer!

d) ☐ Bitte kommen Sie zum Punkt!

27. Přejete si, aby osoba o kterou pečujete vstala:
a) ☐Du musst bitte aufstehen.

b) ☐Bitte stehen Sie auf, ich helfe Ihnen.

c) ☐Steh auf.
d) ☐Stellen Sie sich hin.

28. Osoba, o kterou pečujete málo pije:
a) ☐Trinken Sie!

b) ☐Trink noch etwas!

c) ☐Bitte nehmen Sie noch einen Schluck!

d) ☐Bitte nehmen Sie sich in Acht.

29. Osoba, o kterou pečujete se příliš pohybuje když ji oblékáte:
a) ☐Stillhalten!
b) *☐Bitte halten Sie still.

c) ☐Halten Sie still.

d) ☐Müssen Sie stillhalten.

30. Sousedka přišla na návštěvu:
a) ☐Darf ich Ihnen etwas zu trinken anbieten?

b) ☐Was wollen Sie hier?
c) ☐Bitte bieten Sie mir keinen Kuchen an.

d) ☐Sie können nicht bleiben.

Soubor úkolů F - výsledek: ___ z 5 bodů

Při méně než 5 bodech byste měla důkladně prostudovat Modul 5.



Soubor úkolů G

Nejprve si přečtěte výroky. Potom naslouchejte a označte, co považujete
za správné. Správná je vždy jen jedna možnost.

31. Co řekne pečovatelka?
a) ☐ Sie kann nicht hören.

b) ☐ Sie weiß nicht, was sie tun soll.

c) ☐ Sie weiß nicht, warum sie der betreuten Person das Hörgerät geben soll.

d) ☐ Sie hat nicht verstanden, was die Betreute Person sagt.

32. Co řekne pečovatelka?
a) ☐Die Kinder sollen leiser sein.

b) ☐Die Kinder sollen drinnen spielen.
c) ☐ Frau Schlüter soll leise sein.

d) ☐ Frau Schlüter geht es gut.

33. Co chce pečovatelka udělat?
a) ☐ Sie möchte Frau Schmidt waschen.
b) ☐Sie möchte Frau Schmidt das Gesicht eincremen.

c) ☐Sie möchte Frau Schmidt die Beine eincremen.

d) ☐ Sie findet die Creme fürs Gesicht nicht.

34. O jakou situaci se jedná?
a) ☐Die neue Personenbetreuerin stellt sich der betreuten Person vor.

b) ☐Die Personenbetreuerin fragt, wie es Herrn Stolte geht.

c) ☐Die Personenbetreuerin fragt nach dem Namen von Herrn Stolte.
d) ☐Die Personenbetreuerin begrüße den Arzt.

35. Co řiká osoba o kterou je pečováno?
a) ☐ Bitte kommen Sie her!
b) ☐Bitte halten Sie das!

c) ☐ Bitte helfen Sie mir!

d) ☐Machen Sie bitte auf!

Soubor úkolů G - výsledek: ___ z 5 bodů

Při méně než 5 bodech byste měla důkladně prostudovat Modul 1-5 nebo se speciálně zaměřit na

procvičování poslechu (viz Soubory informací a Tipy 2).



Vyhodnocení a doporučení pro další postup

Body se přidělují k jednotlivým Souborům úkolů, na každý soubor lze dosáhnout 5 bodů.  Pokud

dosáhnete méně než 5 bodů, měla byste prostudovat Moduly a Soubory informací, uvedené vždy

bezprostředně za každým Souborem úkolů.

Celkové vyhodnocení testu (sebehodnocení)

0-9 bodů úroveň znalosti němčiny nižší než A1 (začátečník)

10-16 bodů úroveň znalosti němčiny A1-A2 (základní znalost)

17-23 bodů úroveň znalosti němčiny A2-B1 (pokročilá znalost)

24-30 bodů úroveň znalosti němčiny B1-B2 (jistota v běžné komunikaci)

31-35 bodů úroveň znalosti němčiny B2+ (náročnější znalosti)

Detailní vysvětlení k jednotlivým úrovním znalostí naleznete v odstavci věnovaném vyhodnocení

subjektivního sebehodnocení (viz Díl 2). Výsledky obou testů by měly být přibližně stejné, jinak se

patrně přinejmenším z části podceňujete resp. přeceňujete. Tímto postupem ovšem nelze

otestovat, jak dobře dokážete své znalosti němčiny uplatnit v praktické konverzaci (výslovnost,

plynulost). Průměr z výsledků obou testů však dobře poslouží jako relevantní odhad úrovně vašich

znalostí němčiny.

Hörtexte zu Aufgabe 31‐35

Aufgabe 31
BP: Können Sie mir bitte mein Hörgerät geben? P: Wie bitte? Ich habe Sie nicht verstanden. Könnten Sie
das bitte noch mal wiederholen?

Aufgabe 32
Kinderlärm im Hintergrund. Sprecherin: Seid doch bitte nicht so laut. Könnt Ihr ein bisschen leiser sein? Frau
Schlüter geht es nicht gut, sie möchte schlafen.

Aufgabe 33
So, Frau Schmidt, ich habe Sie ja gerade gewaschen. Jetzt möchte ich Sie gerne eincremen. Das ist doch die
richtige Creme für Ihr Gesicht, oder? – Ja, ja, das ist sie. – Gut.

Aufgabe 34
Guten Tag, Herr Stolte, ich bin Ihre neue Betreuerin. Ich heiße Milena Karabaic. Es freut mich, Sie
kennenzulernen. – Guten Tag, Frau Karabaic, schön, dass Sie da sind.

Aufgabe 35
Älterer Mensch: „Bitte helfen Sie mir!



Sebehodnocení
Vyhodnocení (Správná řešení)

Tento projekt (LLP-LDV-TOI-12-AT-0009) byl realizován za finanční podpory Evropské unie. Za obsah publikací
(sdělení ) odpovídá výlučně autor. Publikace (sdělení) nereprezentují názory Evropské komise a Evropská komise

neodpovídá za použití informací, jež jsou jejich obsahem.



Sebehodnocení vyhodnocení (správná řešení)

Soubor úkolů A

1. Osoba, o kterou pečujete, si má při mytí na lůžku lehnout na bok:
b) Bitte legen Sie sich auf die Seite!

2. Osoba, o kterou pečujete, říká „ich muss mal“. Co tím chce říci?
d) Ich möchte auf die Toilette gehen.

3. Chcete se zeptat, jak se osobě, o kterou pečujete daří:
a) Wie geht es Ihnen heute?

4. Oblékáte osobě, o kterou pečujete halenku:
b) Gehen Sie bitte mit Ihrem Arm hier durch den Ärmel.

5. Upozorňujete osobu, o kterou pečujete, že si má vzít léky:
a) Frau Schmidt, bitte nehmen Sie Ihre Tabletten.

Soubor úkolů A - výsledek: ___ bodů

Soubor úkolů B

6. Chcete s osobou, o kterou pečujete projednat oběd:
c) Was soll ich heute kochen?

7. Máte v úmyslu sestavit nákupní seznam:
d) Was soll ich heute einkaufen?

8. Chcete oznámit, že hodláte uklízet:
b) Ich werde heute putzen.

9. Všimla jste si, že je osobě o kterou pečujete zima:
b) Soll ich die Heizung aufdrehen?

10. Ptáte se osoby, o kterou pečujete, zda má ještě něco na vyprání:
a) Haben Sie noch etwas zu waschen?

Soubor úkolů B - výsledek: ___ bodů



Soubor úkolů C

11. Zapnula jste televizor a ptáte se, na který kanál máte přepnout:
a) Welches Programm möchten Sie sehen?

12. Bavíte se s osobou, o kterou pečujete o jejím cestování:
b) Was war denn Ihre Lieblingsreise?

13. Chcete osobě, o kterou pečujete předčítat:
b) Welches Buch sollen wir heute lesen?

14. Pomáháte osobě, o kterou pečujete napsat dopis:
c) So, diktieren Sie mir einfach, was Sie schreiben möchten.

15. Vyprávíte osobě, o kterou pečujete o vaší rodině:
d) Ich habe zwei Kinder.

Soubor úkolů C - výsledek: ___ bodů

Soubor úkolů D

16. Syn osoby o kterou pečujete se vás ptá, jak se jeho mamince daří:
d) Wie geht es meiner Mutter?

17. Volá dcera osoby, o kterou pečujete. Ptá se, jak se mamince daří. Osoba o kterou
pečujete si stěžuje na nevolnost:

a) Ihrer Mutter ist seit gestern übel, wir gehen nachher zum Arzt.

18. Střídáte směnu a oznamujete, že příští den přijde vaše nová kolegyně:
a) Morgen kommt meine neue Kollegin XY.

19. Příbuzní osoby, o kterou pečujete vás informují o plánu pro nouzové situace. Máte ještě
jednu otázku:

c) Könnten Sie mir noch die Telefonnummer des Hausarztes geben?

20. Oslovujete příbuzné v souvislosti s problémy s osobou, o kterou pečujete:
b) Herr Müller, können wir uns über das Hörproblem ihrer Mutter unterhalten?

Soubor úkolů D - výsledek: ___ bodů



Soubor úkolů E

21. Telefonujete s rehabilitační sestrou s cílem dohodnout nový termín:
b) Guten Tag Frau Baltus, ich möchte für Frau Schmidt einen neuen Termin ausmachen.

22. Doprovázíte osobu, o kterou pečujete k lékaři a hovoříte s recepcí:
c) Frau Schmidt hat einen Kontrolltermin.

23. Hovoříte s lékařem, neboť osoba o kterou pečujete má s mluvením problémy. Spadla na
záda a rameno:

a) Frau Schmidt ist gestern auf den Rücken und den Arm gefallen. Jetzt hat sie Schmerzen.

24. Voláte lékaře, protože osoba o kterou pečujete má srdeční potíže vystřelující do levé
paže:

d) Frau Schmidt hat Herzbeschwerden, die in den linken Arm ausstrahlen.

25. Poštovní doručovatel žádá o podpis dementní osoby o kterou pečujete:
d) Ich habe eine Berechtigung, Einschreiben für Frau Schmidt anzunehmen.

Soubor úkolů E - výsledek: ___ bodů

Soubor úkolů F

26. Chcete někoho požádat, aby nemluvil tak rychle:
c) Sprechen Sie bitte etwas langsamer!

27. Přejete si, aby osoba o kterou pečujete vstala:
b) Bitte stehen Sie auf, ich helfe Ihnen.

28. Osoba, o kterou pečujete málo pije:
c) Bitte nehmen Sie noch einen Schluck!

29. Osoba, o kterou pečujete se příliš pohybuje když ji oblékáte:
b) Bitte halten Sie still.

30. Sousedka přišla na návštěvu:
a) Darf ich Ihnen etwas zu trinken anbieten?

Soubor úkolů F - výsledek: ___ bodů



Soubor úkolů G

31. Co řekne pečovatelka?
d) Sie hat nicht verstanden, was die Betreute Person sagt.

32. Co řekne pečovatelka?
a) Die Kinder sollen leiser sein.

33. Co chce pečovatelka udělat?
b) Sie möchte Frau Schmidt das Gesicht eincremen.

34. O jakou situaci se jedná?
a) Die neue Personenbetreuerin stellt sich der betreuten Person vor.

35. Co říká osoba o kterou je pečováno?
c) Bitte helfen Sie mir!

Soubor úkolů G - výsledek: ___ bodů

Vyhodnocení a doporučení pro další postup

Body se přidělují k jednotlivým Souborům úkolů, na každý soubor lze dosáhnout 5 bodů.  Pokud

dosáhnete méně než 5 bodů, měla byste prostudovat Moduly a Soubory informací, uvedené vždy

bezprostředně za každým Souborem úkolů.

Celkové vyhodnocení testu (sebehodnocení)

0-9 bodů úroveň znalosti němčiny nižší než A1 (začátečník)
10-16 bodů úroveň znalosti němčiny A1-A2 (základní znalost)
17-23 bodů úroveň znalosti němčiny A2-B1 (pokročilá znalost)
24-30 bodů úroveň znalosti němčiny B1-B2 (jistota v běžné komunikaci)
31-35 bodů úroveň znalosti němčiny B2+ (náročnější znalosti)

Detailní vysvětlení k jednotlivým úrovním znalostí naleznete v odstavci věnovaném vyhodnocení

subjektivního sebehodnocení (viz Díl 2). Výsledky obou testů by měly být přibližně stejné, jinak se

patrně přinejmenším z části podceňujete resp. přeceňujete. Tímto postupem ovšem nelze otestovat,

jak dobře dokážete své znalosti němčiny uplatnit v praktické konverzaci (výslovnost, plynulost).

Průměr z výsledků obou testů však dobře poslouží jako relevantní odhad úrovně vašich znalostí

němčiny.
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